
Ihr Kaffeehaus
in Wien Meidling

Als die Familie Schober 1910 von Ottakring nach Meidling übersiedelt und 1912 Ecke Schönbrunnerstraße / 

Aichholzgasse aus den bestehenden Parterrewohnungen das Café Schober entsteht, hätte wohl niemand  

daran gedacht, dass hier nach all den Jahren immer noch Wiener Kaffeehauskultur gepflegt wird.

1945 wurde das Café als Army Post Office zweckentfremdet um 1955 als Café Schober wieder aufzuerstehen.

Der Gastwirt Felix Raimann erwirbt 1962 das Kaffeehaus und führt es unter seinem Namen weiter. 

1995 übernimmt Leo Raimann das bunte Auftrittsprogramm vom geschlossenen Café Donauwelle beim  

Theater an der Wien, geführt von der bekannten Frau Maria. Das Café Raimann entwickelt sich zu einem  

kulturellen Anziehungspunkt in Meidling. Die Beschwerden einiger Mitbewohner und die baupolizeilich  

vorgeschriebenen Investitionen zwingen Herrn Raimann 2002 die Donauwelle einzustellen.

Am 31.12. 2007 tritt Leo Raimann seinen wohlverdienten Ruhestand an und übergibt das Café an die Familie Schaffer.

Speisen & Getränke

Schönbrunner Stra
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Ö f f n u n g s z e i t e n

Montag bis Freitag 8.00 – 24.00 h • S
amstag 9.00 – 22.00 h • S

onn- und feiertags geschlossen
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K a f f e e ,  K a K a o  /  C o f f e e ,  H o t  C H o C o l a t e

(Kaffee auf Wunsch auch koffeinfrei  / All coffees also served decoffinated on request) 

Kleiner Mokka oder kleiner Brauner
Small Espresso with or without milk ................................................................. 2,70

Großer Mokka oder großer Brauner
Double Espresso with or without milk .............................................................. 3,90

Wiener Melange
Coffee with foamed milk ..................................................................................... 3,60

Einspänner
Double Espresso with whipped cream ............................................................. 4,30

Cappuccino mit Milchschaum
Cappuccino with foamed milk ........................................................................... 3,70

Cappuccino mit Schlag
Cappuccino with whipped cream ..................................................................... 4,20

Caff è Latte (g) .................................................................................................... 4,10

Häferlkaffee (g)
Coffee with a lot of milk served in a mug ......................................................... 4,00

Heiße Schokolade
Hot chocolate ....................................................................................................... 3,80

Heiße Schokolade (g) mit Schlag
Hot chocolate with whipped cream .................................................................. 4,30

Schönbrunner Kaffee (mit Eierlikör und Schlag)
Double Espresso with egg-liquor and whipped cream.................................. 4,60

Salonfiaker (mit Rum und Schlag)
Double Espresso with rum and whipped cream ..............................................5,00

Café Amaretto
Double Espresso with amaretto and whipped cream .................................... 4,60 

t e e  /  t e a

Ceylon Special, Kräftiger aromatischer Schwarztee
Strong, black tea ................................................................................................... 3,00

Darjeeling, Feiner, blumiger Schwarztee aus dem Himalayagebiet
Smooth, flowery black tea from the Himalayaregion ..................................... 3,00

Earl Grey, Schwarztee mit Bergamotte-Öl verfeinert
Black tea with bergamot-flavour ....................................................................... 3,00

Grüntee „pure classic“, unfermentierter Grüntee
Green tea ............................................................................................................... 3,00

Pfefferminztee  / Peppermint tea .................................................................. 3,00

Kamillentee / Camoumille tea ........................................................................ 3,00

Kräutertee / Herb tea ........................................................................................ 3,00

Hagebutte-Hibiscus / Rosehip-hibiscus tea ............................................... 3,00

Früchtereigen, Hibiscus, Apfel, Hagebutte, Orange, Holunder, Zimt 
Fruit tea (hibiscus, apple, rosehip, orange, elderflower, cinnamon) ............ 3,00

Apfel Cassis
Apple-cassis tea .................................................................................................... 3,00

Ingwer-Zitrone / Ginger-lemon tea ............................................................... 3,00

Portion Zitrone / Portion lemon .................................................................... 0,60

H e i s s g e t r ä n K e  /  s o m e t H i n g  H o t

Glühwein weiß oder rot (o)
Hot flavoured Wine, red or white ...................................................................... 4,80

Heiße Zitrone / Hot lemon .............................................................................. 3,00

Glas Milch (g) / Glas of milk……………...………... ................................ 2,60

Keine Kartenzahlung. / No cards.
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a l K o H o l f r e i  /  s o f t d r i n K s

Almdudler .....................................................................Fl.  0.35l ..................... 3,40

Fanta ...............................................................................Fl.  0.35l ..................... 3,20

Coca Cola oder Cola light* ......................................Fl.  0.35l ..................... 3,20

Eistee Pfirsich oder Zitrone
Ice tea, peach or lemon ....................................................... 0.35 l ..................... 3,20

Apfelsaft, Orangensaft
Apple- or orangejuice ..........................................................0.25 l ..................... 2,90

Apfel-, Orangensaft gespritzt
Apple- or orangejuice with soda .......................................0.25 l ..................... 2,70
.................................................................................................0.50 l ..................... 4,10

Rauch, Marille, Johannisberre oder Mango
Juice, apricot, currant or mango ........................................0.20 l ..................... 3,50

Tonic Water, Bitter Lemon ............................................ 0.20l ..................... 3,60

Red Bull ................................................................................ 0.25l ..................... 4,30

Gasteiner prickelnd oder still
Mineral water with or without gas .................................... 0.33l ..................... 3,10

Sodawasser
Sparkling water .....................................................................0.25 l ..................... 2,00

Soda oder Wasser mit Zitrone, Himbeer oder Hollunder
Sparkling water or  
water with lemon, raspberry or elderflower ....................0.25 l ..................... 2,70 
.................................................................................................0.50 l ..................... 3,80

*) enthält eine Phenylalaninquelle

W i e n e r  f r ü H s t ü C K  b i s  17 H  /  b r e a K f a s t  u n t i l  5  p . m .

Frühstück 1

Kaffee oder Tee oder Schokolade  
1 weiches Ei, Butter, Marmelade oder Honig oder Nutella 
2 Semmeln (a/c/g)
Coffee, tea, or chocolate 
1 soft boiled egg, butter, marmelade or honey or nutella 
2 rolls  ....................................................................................................................  6,20

Frühstück 2

Kaffee oder Tee oder Schokolade 
1 weiches Ei, Butter, Marmelade oder Honig oder Nutella (f) 
1 Semmel, 1 Kipferl 
1/8 l Orangensaft (a/c/g)
Coffee, tea, or chocolate 
1 soft boiled egg, butter, marmelade or honey or nutella 
1 roll, 1 croissant 
0,125 l orangejuice ................................................................................................7,20

Frühstück 3

Kaffee oder Tee oder Schokolade 
1 weiches Ei, Butter, Marmelade oder Honig oder  
Nutella, Schinken, Käse, 2 Semmeln  
1/8 l Orangensaft (a/c/g)
Coffee, tea, or chocolate  
1 soft boiled egg, butter, marmelade or honey or  
nutella, ham & cheese, 2 rolls 
0,125 l orangejuice ............................................................................................... 8,50

Aufpreis Spezialgebäck per Stück (a)
Additional charge for special rolls ..................................................................... 0,70
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W a s  i n  d e r  f r ü H  a u C H  g u t  s C H m e C K t  …  
m o r e  f o r  y o u r  b r e a K f a s t  …
Ham and Eggs oder Bacon Eggs (2 Eier) (c)
Ham and Eggs or Bacon Eggs (2 Eggs)...............................................................5,20

Ei im Glas (2 Stk.) (c)
Peeled soft boiled eggs (2 eggs) ........................................................................ 3,30

Eierspeise (2 Eier) (c)
Plain omlette (2 eggs) .......................................................................................... 3,40

Schinken-Käseomlette (oder Schinken, oder Käse)
Ham or Cheese omlette  ......................................................................................5,40

Ei im Becher (c)
Soft boiled egg ......................................................................................................1,80

Spiegeleier (2 Stk.) (c)
Fried eggs (2 pcs.)  ............................................................................................... 3,50

g e b ä C K

Scheibe Brot  (a)
Slice of bread ........................................................................................................ 1,40

mit Butter• 
 with butter ........................................................................................................ 2,50

mit Butter und Marmelade• 
 with butter and marmelade ........................................................................... 2,90

mit Schnittlauch• 
 with chives  ....................................................................................................... 3,30

mit Schinken oder Käse• 
 with ham or cheese ......................................................................................... 3,90

mit Schinken und Käse• 
 with ham and cheese ...................................................................................... 4,20

Semmel (a)
Roll .......................................................................................................................... 1,40

mit Butter• 
 with butter ........................................................................................................ 2,50

mit Butter und Marmelade• 
 with butter and marmelade ........................................................................... 3,00

mit Schnittlauch• 
 with chives ........................................................................................................ 3,30

mit Schinken oder Käse• 
 with ham or cheese ......................................................................................... 3,90

mit Schinken und Käse• 
 with ham and cheese ...................................................................................... 4,20

Salzstangerl (a), Kornspitz (a/ f /n) oder Kipferl (a/g)
Special roll or Croissant .................................................................................... .. 2,10

mit Butter• 
 with butter ........................................................................................................ 3,20

mit Butter und Marmelade• 
 with butter and marmelade ........................................................................... 3,60

mit Schnittlauch• 
 with chives ........................................................................................................ 3,90

mit Schinken oder Käse• 
 with ham or cheese ......................................................................................... 4,50

mit Schinken und Käse• 
 with ham and cheese  ..................................................................................... 4,80

Speckbrot mit Kren (a/g/o)
Bread with bacon and horse radish ................................................................ .. 4,50

Extra Kren
Additional horse radish ....................................................................................... 0,80

Keine Kartenzahlung. / No cards.



unsere 
gesCHenKidee: 
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DAS TRADITIONSREICHE

KAFFEEHAUS
IN WIEN MEIDL ING

Ö� nungszeiten ________________________

Mo. bis Sa. 8.00–0.00 Uhr

Sonntag u. Feiertag  geschlossen

w w w . c a f e r a i m a n n . a t
G u t s c h e i n Barablöse nicht möglich
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s o n s t i g e s  /  o t H e r s

Portion Butter (g), Marmelade, Nutella (h/g/f) oder Honig
Portion butter, marmelade, nuttella or honey ................................................ 0,90
Portion Käse (g)
Portion cheese ...................................................................................................... 3,20
Portion Schinken (l) oder Speck (l)
Portion ham or bacon .......................................................................................... 3,30
Portion Salat (l / o)
Portion salad ......................................................................................................... 3,10

K l e i n e  s p e i s e n  /  s n a C K s

Schinken-Toast, Käse-Toast 
oder Schinken-Käse-Toast (l /g/a/m)
Toasted ham, cheese or ham & cheese Sandwich .......................................... 3,90
Bauerntoast (Brot, Speck, Zwiebel, Käse und Knoblauch) (l /g/a/m)
Toast rye bread sandwich with bacon, onion, cheese and garlic ..................5,90
Sacherwürstel mit Senf und Kren (l /g/a/m/o)
Viennese sausage with mustard and horse radish...........................................5,50
Sacherwürstel mit Gulaschsaft (l /g/a/m)
Viennese sausage with gulyasjuice ................................................................... 6,60
Debreziner mit Senf und Kren (l /g/a/m/o)
Spicy sausage with mustard and horse radish .................................................5,50

(Gebäck ist nicht inkludiert / bakery will be extra charged)

s u p p e n  /  s o u p s

Gulaschsuppe mit einer Semmel (g/ l /m/o/a/f)
Gulyassoup with roll .............................................................................................5,40
Bohnensuppe (mit Speck) (g/ l /m/o/a/f)
Bean soup with bacon ..........................................................................................5,40
Rindsuppe (l) mit Nudeln oder Frittaten
Bouillon of beef with noodles or sliced pancakes ........................................... 3,20

H a u p t s p e i s e n  /  m a i n  d i s H e s

Rindsgulasch (l)
Gulyas of beef ....................................................................................................... 8,40

Schinkenfleckerl mit Salat (a/c/g/ l /m/o)
Austrian ham noodles with green salad ........................................................... 8,10

Geröstete Knödel mit Ei und Salat (a/c/g/o/m)
Roasted roll-dumplings with egg and green salad ..........................................7,70

Eiernockerl mit Salat (a/c/g/o)
Small wheatdumplings with egg and green salad ..........................................7,70

Hascheehörnchen mit Salat (a/ l /m/o)
Elbow noodles with minced meat and green salad ....................................... 8,00

Chili con Carne (100 % Rindfleisch) (h/ l /m/o)
(100 % beef) .......................................................................................................... 8,40

Penne in Basilikum-Tomatensauce (a/c/h/ l /m/o)
Penne in basil-tomatosauce ............................................................................... 8,00

Spaghetti Bolognese (a/c/h/ l /m/o) ....................................................... 8,30

Spaghetti Carbonara (a/c/h/ l /m/o) ......................................................  8,30

(Gebäck ist nicht inkludiert / bakery will be extra charged)
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b i e r  /  b e e r

Hausbier vom Fass (a)
Housebeer on tap.................................................................0.20 l ..................... 3,30
................................................................................................. 0.33l ..................... 4,10
.................................................................................................0.50 l ..................... 4,50

BIO Zwickl vom Fass (a)
BIO Unfiltered on tap ...........................................................0.20 l ..................... 3,40
................................................................................................. 0.33l ..................... 4,20
.................................................................................................0.50 l ..................... 4,60

Hirter Morchel (a)
Dark beer bottle ...................................................................0.50 l ..................... 4,70

Gösser Naturradler (a)
Beer with lemonade .............................................................0.50 l ..................... 4,50

Innstadt Weizen Hefetrüb (a)
Unfiltered with yeast ...........................................................0.50 l ..................... 4,70

Stiegl Gold (a)
Stronger austrian beer.........................................................0.50 l ..................... 4,60

Null Komma Josef Alkoholfrei (a)
Non-alcohol beer .................................................................0.50 l ..................... 4,50

W e i n  /  W i n e

Aperol Spritzer (o)
White housewine with soda and aperol  ............................ 1/4 l ..................... 4,60

Kaiser Spritzer (o)
White housewine with elderflower and lemon ................. 1/4 l ..................... 4,10

Pfirsich Spritzer (o)
Peachwine with soda ............................................................. 1/4 l ..................... 4,10

Grüner Veltiner weiß (o)
Housewine white ................................................................... 1/8 l ..................... 2,50

Blaufränkisch rot (o)
Housewine red ........................................................................ 1/8 l ..................... 2,50

G‘spritzter weiß oder rot (o)
White or red housewine with soda ..................................... 1/4 l ..................... 3,50

b o u t e i l l e n W e i n  /  W i n e  b y  t H e  b o t t l e

Welschriesling Weingut Allacher, Gols (o) ................1/8l ..................... 3,30
................................................................................................. 0.75l ...................16,20

Chardonnay (o) 
Weingut Markowitsch, Göttlesbrunn ..........................1/8l ..................... 4,00
................................................................................................. 0.75l ...................20,00

Green PEPP Grüner Veltliner (o) 
Weingut Ewald Gruber, Röschitz ..................................1/8l ..................... 3,20
................................................................................................. 0.75l ...................16,50

Blauer Zweigelt (o) 
Weingut Grabner-Schierer, Sooß ..................................1/8l ..................... 3,50
................................................................................................. 0.75l ...................20,00

St. Laurent (o), Weingut Allacher, Gols .......................1/8l ..................... 3,60
................................................................................................. 0.75l ...................19,00

Rubin Carnuntum (o) 
Weingut Markowitsch, Göttlesbrunn ..........................1/8l ..................... 4,60
................................................................................................. 0.75l ...................27,00

Rosé Portugieser (o) 
Weingut Grabner-Schierer, Sooß ..................................1/8l ..................... 3,60
................................................................................................. 0.75l ...................19,00

s e K t  /  s p a r K l i n g  W i n e

Hochriegel Cuvée Sophie (o) ....................................... 0.75l ...................30,00

Piccolo, Schlumberger Sparkling (o) ......................... 0.20l ................... ..8,50

Keine Kartenzahlung. / No cards.
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s p i r i t u o s e n  /  s p i r i t s

Gin ................................................................................................ 2cl ................... 3,00
Wodka ........................................................................................ 2cl ................... 2,60
Tequila Gold ............................................................................. 2cl ................... 2,80
Williams ...................................................................................... 2cl ................... 3,00
Marille / Apricot brandy .......................................................... 2cl ................... 3,00

Campari Soda .................................................................................................... 3,40
Campari Orange................................................................................................ 3,50
Martini Bianco, Rosso oder Dry ...................................1/16 l .................... 4,00

Rossbacher................................................................................ 2cl ................... 2,70
Fernet ......................................................................................... 2cl ................... 3,10
Averna ........................................................................................ 2cl ................... 3,10

Eierlikör (c) / Egg liqueur ........................................................ 2cl ................... 2,30
Amaretto ................................................................................... 2cl ................... 2,60
Baileys Cream........................................................................... 2cl ................... 3,30

Rum Inländer 38 % ................................................................. 2cl ................... 2,00
Bacardi ........................................................................................ 2cl ................... 3,00

Jack Daniel‘s ............................................................................. 2cl ................... 3,20
Johnnie Walker Red Label ................................................... 2cl ................... 3,20
Lagavulin 16 years old Whiskey ........................................ 2cl ................... 4,20
Scharlachberg .......................................................................... 2cl ................... 4,30
Metaxa ........................................................................................ 2cl ................... 2,90
Remy Martin ............................................................................. 2cl ................... 3,70

Inklusivpreise in Euro, gültig ab 01.04.2023

AllergeninformAtion

Code  Kurzbezeichnung  

A  .........Glutenhaltiges Getreide 
B ..........Krebstiere 
C ..........Eier 
D ..........Fisch 
E...........Erdnüsse 
F...........Soja 
G ..........Milch 
H ..........Schalenfrüchte 
L ...........Sellerie 
M .........Senf 
N ..........Sesamsamen 
O ..........Schwefeldioxid und Sulfite 
P ..........Lupinen
R ..........Weichtiere 

Eine Nennung erfolgt, wenn die 
bezeichneten Stoffe oder daraus  
hergestellte Erzeugnisse als 
Zutat zum Endprodukt ent halten 
sind.

Die Kennzeichnung der 14 
Haupt allergene erfolgt 
ent sprechend der gesetzlichen 
Vorschriften (EU-Lebensmittel-
verordnung 1169/2011). Es gibt 
darüber hinaus auch noch 
andere Stoffe, die Lebensmittel-
allergien oder Unverträglich-
keiten auslösen können.

Trotz sorgfältiger Herstellung 
unserer Gerichte können neben 
den gekennzeichneten Zutaten 
auch Spuren anderer Stoffe 
enthalten sein die im Produkti-
onsprozess der Küche verwen-
det werden.
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